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EN - USER MANUAL

Specifications: Model: SLO032A, Light Output: 120 lumens, LED Type: 2.3W COB LED, Power Supply: 4 x AAA batteries (not included) (see
Fig. 5), Material: HIPS + PS, Dimensions: 7.5 x 11.5 cm, Weight: 70 g

Safety Instructions: Keep out of reach of children unless under adult supervision, do not mix old and new batteries or different battery
types, remove batteries if not used for a long time, do not expose to water or high humidity.

Installation: Can be mounted on metal surfaces using built-in magnets (see Fig. 4), hung on a hook using the rear slot (see Fig. 2) or
attached to most surfaces using adhesive tape (see Fig. 3).

Use: Turn the light on and off and adjust brightness using the sliding switch (see Fig. 1).

CZ - UZIVATELSKY MANUAL

Specifikace: Model: SLO032A, Svitivost: 120 lumen(, Typ LED: 2.3W COB LED, Napdjeni: 4 x AAA baterie (nejsou soucasti baleni) (viz obr. 5),
Material: HIPS + PS, Rozméry: 7,5 x 11,5 cm, Hmotnost: 70 g.

Bezpecnostni pokyny: Uchovavejte mimo dosah déti, pokud nejsou pod dohledem dospélé osoby, nemichejte staré a nové baterie ani
rtzné typy baterii, pokud zafizeni delsi dobu nepouzivate, vyjméte baterie, nevystavujte vodé ani vysoké vlhkosti.

Instalace: Lze pfipevnit na kovové povrchy pomoci zabudovanych magnet( (viz obr. 4), zavésit na hacek pomoci zadniho otvoru (viz obr. 2)
nebo pfipevnit na vétsinu povrchd pomoci lepici pasky (viz obr. 3).

PouZiti: Zapnéte a vypnéte svétlo a upravte jas pomoci posuvného spinace (viz obr. 1).

SK — NAVOD NA POUZITIE

Specifikacie: Model: SLO032A, Svietivost: 120 limenov, Typ LED: 2.3W COB LED, Napajanie: 4 x AAA batérie (nie st sicastou balenia) (pozri
obr. 5), Materidl: HIPS + PS, Rozmery: 7,5 x 11,5 cm, Hmotnost: 70 g.

Bezpecnostné pokyny: Uchovdvajte mimo dosahu deti, pokial nie si pod dohladom dospelej osoby, nemiesajte staré a nové batérie ani
rozne typy batérii, ak zariadenie dIhsi ¢as nepouZivate, vyberte batérie, nevystavujte vode ani vysokej vihkosti.

Instalacia: MozZno pripevnit na kovové povrchy pomocou zabudovanych magnetov (pozri obr. 4), zavesit na hacik pomocou zadného otvoru
(pozri obr. 2), alebo pripevnit na vaésinu povrchov pomocou lepiacej pasky (pozri obr. 3).

Poutzitie: Zapnite a vypnite svetlo a nastavte jas pomocou posuvného spinaca (pozri obr. 1).

PL — INSTRUKCJA OBSLUGI

Specyfikacja: Model: SLO032A, Strumien $wietlny: 120 lumendw, Typ LED: 2.3W COB LED, Zasilanie: 4 x baterie AAA (brak w zestawie) (zob.
rys. 5), Materiat: HIPS + PS, Wymiary: 7,5 x 11,5 cm, Waga: 70 g.

Instrukcje bezpieczenstwa: Przechowywac poza zasiegiem dzieci, chyba ze pod nadzorem osoby dorostej, nie mieszac starych i nowych
baterii ani réznych typdw baterii, wyjac baterie, jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, nie wystawia¢ na dziatanie wody ani
wysokiej wilgotnosci.

Instalacja: Mozna zamontowac na metalowych powierzchniach za pomocg wbudowanych magnesoéw (zob. rys. 4), zawiesi¢ na haczyku przy
uzyciu tylnego otworu (zob. rys. 2), lub przymocowac do wiekszosci powierzchni za pomoca tasmy klejgcej (zob. rys. 3).

Uzytkowanie: Wiacz i wytacz $wiatto oraz reguluj jasnos¢ za pomocg przetgcznika suwakowego (zob. rys. 1).

DE - BENUTZERHANDBUCH

Spezifikationen: Modell: SLO032A, Lichtstrom: 120 Lumen, LED-Typ: 2.3W COB LED, Stromversorgung: 4 x AAA-Batterien (nicht enthalten)
(siehe Abb. 5), Material: HIPS + PS, Abmessungen: 7,5 x 11,5 cm, Gewicht: 70 g.

Sicherheitshinweise: AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, sofern sie nicht unter Aufsicht eines Erwachsenen stehen, keine
alten und neuen Batterien oder unterschiedliche Batterietypen mischen, Batterien entfernen, wenn das Gerét langere Zeit nicht verwendet
wird, nicht Wasser oder hoher Luftfeuchtigkeit aussetzen.
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Installation: Kann auf Metalloberfldchen mit integrierten Magneten befestigt (siehe Abb. 4), an einem Haken iiber die hintere Offnung
aufgehdngt (siehe Abb. 2), oder mit Klebeband auf den meisten Oberflachen befestigt werden (siehe Abb. 3).
Verwendung: Schalten Sie das Licht ein und aus und stellen Sie die Helligkeit mit dem Schiebeschalter ein (siehe Abb. 1).

FR — MANUEL D'UTILISATION

Spécifications : Modeéle : SLO032A, Flux lumineux : 120 lumens, Type de LED : 2.3W COB LED, Alimentation : 4 x piles AAA (non incluses)
(voir Fig. 5), Matériau : HIPS + PS, Dimensions : 7,5 x 11,5 cm, Poids : 70 g.

Consignes de sécurité : Tenir hors de portée des enfants sauf sous la surveillance d’un adulte, ne pas mélanger des piles usagées et neuves
ou différents types de piles, retirer les piles en cas de non-utilisation prolongée, ne pas exposer a |I'eau ou a une forte humidité.
Installation : Peut étre fixé sur des surfaces métalliques a I'aide des aimants intégrés (voir Fig. 4), suspendu a un crochet via I'encoche
arriere (voir Fig. 2), ou fixé sur la plupart des surfaces avec un ruban adhésif (voir Fig. 3).

Utilisation : Allumez et éteignez la lumiére et ajustez la luminosité a I'aide du commutateur coulissant (voir Fig. 1).

IT— MANUALE D'USO

Specifiche: Modello: SL0032A, Flusso luminoso: 120 lumen, Tipo LED: 2.3W COB LED, Alimentazione: 4 x batterie AAA (non incluse) (vedi
Fig. 5), Materiale: HIPS + PS, Dimensioni: 7,5 x 11,5 cm, Peso: 70 g.

Istruzioni di sicurezza: Tenere fuori dalla portata dei bambini se non sotto la supervisione di un adulto, non mescolare batterie vecchie e
nuove o tipi diversi di batterie, rimuovere le batterie se il dispositivo non viene utilizzato per lungo tempo, non esporre all’acqua o ad alta
umidita.

Installazione: Puo essere montato su superfici metalliche utilizzando i magneti integrati (vedi Fig. 4), appeso a un gancio tramite la fessura
posteriore (vedi Fig. 2), o fissato alla maggior parte delle superfici con nastro adesivo (vedi Fig. 3).

Utilizzo: Accendere e spegnere la luce e regolare la luminosita utilizzando I'interruttore scorrevole (vedi Fig. 1).

NL —GEBRUIKERSHANDLEIDING

Specificaties: Model: SLO032A, Lichtopbrengst: 120 lumen, LED-type: 2.3W COB LED, Voeding: 4 x AAA-batterijen (niet inbegrepen) (zie Fig.
5), Materiaal: HIPS + PS, Afmetingen: 7,5 x 11,5 cm, Gewicht: 70 g.

Veiligheidsinstructies: Buiten bereik van kinderen houden tenzij onder toezicht van een volwassene, meng geen oude en nieuwe batterijen
of verschillende batterijtypes, verwijder batterijen als het apparaat lange tijd niet wordt gebruikt, stel niet bloot aan water of hoge
luchtvochtigheid.

Installatie: Kan worden bevestigd op metalen opperviakken met ingebouwde magneten (zie Fig. 4), opgehangen aan een haak via de
achterste opening (zie Fig. 2), of bevestigd op de meeste oppervlakken met plakband (zie Fig. 3).

Gebruik: Zet het licht aan en uit en pas de helderheid aan met de schuifschakelaar (zie Fig. 1).

ES — MANUAL DE USUARIO

Especificaciones: Modelo: SLO032A, Flujo luminoso: 120 lumenes, Tipo LED: 2.3W COB LED, Alimentacidn: 4 x pilas AAA (no incluidas) (ver
Fig. 5), Material: HIPS + PS, Dimensiones: 7,5 x 11,5 cm, Peso: 70 g.

Instrucciones de seguridad: Mantener fuera del alcance de los nifios salvo bajo supervisidon de un adulto, no mezclar pilas nuevas y usadas
ni diferentes tipos de pilas, retirar las pilas si no se utiliza durante un largo periodo, no exponer al agua ni a alta humedad.

Instalacion: Se puede montar en superficies metdlicas mediante imanes integrados (ver Fig. 4), colgar en un gancho usando la ranura
trasera (ver Fig. 2), o fijar a la mayoria de superficies con cinta adhesiva (ver Fig. 3).

Uso: Encienda y apague la luz y ajuste el brillo con el interruptor deslizante (ver Fig. 1).

PT — MANUAL DO UTILIZADOR

Especificagbes: Modelo: SLO032A, Fluxo luminoso: 120 limenes, Tipo de LED: 2.3W COB LED, Alimentagdo: 4 x pilhas AAA (ndo incluidas)
(ver Fig. 5), Material: HIPS + PS, Dimensdes: 7,5 x 11,5 cm, Peso: 70 g.

InstrugcGes de seguranga: Manter fora do alcance das criangas, salvo sob supervisdo de um adulto, ndo misturar pilhas novas e usadas ou
diferentes tipos de pilhas, remover as pilhas se ndo for utilizado por um longo periodo, ndo expor a dgua ou alta humidade.

Instalagdo: Pode ser montado em superficies metalicas usando imanes integrados (ver Fig. 4), pendurado num gancho através da ranhura
traseira (ver Fig. 2), ou fixado a maioria das superficies com fita adesiva (ver Fig. 3).

Utilizagdo: Ligue e desligue a luz e ajuste o brilho utilizando o interruptor deslizante (ver Fig. 1).

HU — HASZNALATI UTMUTATO

Miiszaki adatok: Modell: SLO032A, Fényaram: 120 lumen, LED tipus: 2.3W COB LED, Tapellatas: 4 x AAA elem (nem tartozék) (lasd 5. abra),
Anyag: HIPS + PS, Méretek: 7,5 x 11,5 cm, Suly: 70 g.

Biztonsagi utasitasok: Gyermekektdl elzarva tartando, kivéve felnétt felligyelete mellett, ne keverje a régi és Uj elemeket vagy kiilénb6z6
tipusokat, ha hosszabb ideig nem haszndlja, vegye ki az elemeket, ne tegye ki viznek vagy magas paratartalomnak.

Telepités: Fém fellletekre rogzithet6 beépitett magnesekkel (lasd 4. abra), kampdra akaszthatd a hatso nyilas segitségével (lasd 2. dbra),
vagy ragasztdszalaggal rogzithet6 a legtobb felliletre (Idsd 3. abra).

Hasznalat: Kapcsolja be és ki a [ampat, és allitsa a fényerét a cstszdkapcsoldval (lasd 1. abra).

HR - UPUTSTVO ZA UPORABU

Specifikacije: Model: SL0O032A, Svjetlosni tok: 120 lumena, Tip LED: 2.3W COB LED, Napajanje: 4 x AAA baterije (nisu uklju¢ene) (vidi sl. 5),
Materijal: HIPS + PS, Dimenzije: 7,5 x 11,5 cm, Tezina: 70 g.

Sigurnosne upute: DrZati izvan dohvata djece osim pod nadzorom odrasle osobe, ne mijesati stare i nove baterije ili razlicite vrste baterija,
izvaditi baterije ako se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, ne izlagati vodi ili visokoj vlazi.

Instalacija: MoZe se pricvrstiti na metalne povrsine pomocu ugradenih magneta (vidi sl. 4), objesiti na kuku pomocu straznjeg otvora (vidi
sl. 2), ili pri¢vrstiti na vecinu povrsina pomocu ljepljive trake (vidi sl. 3).

Upotreba: Ukljucite i iskljucite svjetlo te podesite svjetlinu pomocu kliznog prekidaca (vidi sl. 1).

S| — UPORABNISKI PRIROCNIK

Specifikacije: Model: SL0O032A, Svetlobni tok: 120 lumnov, Tip LED: 2.3W COB LED, Napajanje: 4 x AAA baterije (niso priloZene) (glej sl. 5),
Material: HIPS + PS, Dimenzije: 7,5 x 11,5 cm, Teza: 70 g.

Varnostna navodila: Hranite izven dosega otrok, razen pod nadzorom odrasle osebe, ne mesajte starih in novih baterij ali razli¢nih vrst
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baterij, odstranite baterije, ¢e naprave dlje ¢asa ne uporabljate, ne izpostavljajte vodi ali visoki vlagi.

Namestitev: Lahko se pritrdi na kovinske povrsine z vgrajenimi magneti (glej sl. 4), obesi na kavelj z zadnjo odprtino (glej sl. 2), ali pritrdi na
vecino povrsin z lepilnim trakom (glej sl. 3).

Uporaba: Vklopite in izklopite lu¢ ter prilagodite svetlost s pomocjo drsnega stikala (glej sl. 1).

RS - UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Specifikacije: Model: SLO032A, Svetlosni tok: 120 lumena, Tip LED: 2.3W COB LED, Napajanje: 4 x AAA baterije (nisu uklju¢ene) (vidi sl. 5),
Materijal: HIPS + PS, Dimenzije: 7,5 x 11,5 cm, TeZina: 70 g.

Bezbednosna uputstva: Drzati van domasaja dece osim pod nadzorom odrasle osobe, ne mesati stare i nove baterije ili razliCite tipove
baterija, izvaditi baterije ako se uredaj nece koristiti duze vreme, ne izlagati vodi ili visokoj vlaznosti.

Instalacija: Moze se pricvrstiti na metalne povrsine pomodu ugradenih magneta (vidi sl. 4), okaciti na kuku pomo¢u zadnjeg otvora (vidi sl.
2), ili pricvrstiti na veéinu povrsina pomocu lepljive trake (vidi sl. 3).

Upotreba: Ukljucite i iskljucite svetlo i podesite osvetljenost pomocu kliznog prekidaca (vidi sl. 1).

RO — MANUAL DE UTILIZARE

Specificatii: Model: SLO032A, Flux luminos: 120 lumeni, Tip LED: 2.3W COB LED, Alimentare: 4 x baterii AAA (nu sunt incluse) (vezi Fig. 5),
Material: HIPS + PS, Dimensiuni: 7,5 x 11,5 cm, Greutate: 70 g.

Instructiuni de siguranta: A nu se lasa la indemana copiilor decat sub supravegherea unui adult, nu amestecati baterii vechi si noi sau tipuri
diferite de baterii, scoateti bateriile dacad nu este utilizat o perioada lungd, nu expuneti la apa sau umiditate ridicata.

Instalare: Poate fi montat pe suprafete metalice folosind magnetii integrati (vezi Fig. 4), agatat pe un carlig folosind slotul din spate (vezi
Fig. 2), sau fixat pe majoritatea suprafetelor cu banda adeziva (vezi Fig. 3).

Utilizare: Porniti si opriti lumina si reglati luminozitatea folosind comutatorul glisant (vezi Fig. 1).

BG - PbKOBOLOCTBO 3A NOJI3BBAHE

Cneuudukaumm: Mogen: SLO032A, CeTamvHeH noTok: 120 nymeHa, Tun LED: 2.3W COB LED, 3axpaHBaHe: 4 x AAA 6atepum (He ca
BKAtOYeHM) (BUK dur. 5), MaTepuan: HIPS + PS, Paamepu: 7,5 x 11,5 cm, Terno: 70 g.

MHCcTpyKumum 3a 6e3onacHocT: [JpbiKTe 3BbH 0bcera Ha Aela, 0CBEH Noj HaA30p Ha Bb3PAcTeH, He CMecBalTe CTapy 1 HOBM BaTepun nau
pasnnMyHu TUNose 6aTepuu, U3Basete baTepunTe, aKo He ce U3NO0A3BA Ab/Ir0 Bpeme, He U3naraiTe Ha BOAA UM BUCOKA B/IAXKHOCT.
MoHTax: Moe fa ce MOHTMPA BbPXY METa/IHW NOBbPXHOCTU C BrpaleHNTe MarHuTu (BMxK dur. 4), a ce OKaum Ha KyKa Ypes 3afHUA OTBOP
(Buk Dur. 2), nnn aa ce 3aKpenu KbM NOBEYETO NOBBLPXHOCTU C iensLLa NeHTa (U dur. 3).

Ynotpeba: Bkatoyete U U3KNKOUYETE CBETIMHATA M PeryanpanTe ApKOCTTa C NAb3rawms ce npeskatoysaten (Bux dwr. 1).

UA - IHCTPYKUIA KOPUCTYBAYA

TexHiuHi xapaktepuctuku: Mogenb: SLO032A, CsiTnosuit noTik: 120 ntomenis, Tun LED: 2.3W COB LED, XusneHHa: 4 x 6aTapeitkn AAA (He
BXOAATb Y KoMneKT) (ams. Fig. 5), Matepian: HIPS + PS, Po3mipu: 7,5 x 11,5 cm, Bara: 70 g.

IHCTpYKLUii 3 6e3neKn: 36epiraTv B HeQOCTYNHOMY AN AiTel Micli, AKLLO He Nig HarnagomM AoPOCanX, He 3MillyBaTV CTapi Ta HOBI
6aTtapeliku abo pi3Hi TMNK BaTapeiok, BUiMMaTh baTapeiku, AKLLO NPUCTPil HE BUKOPUCTOBYETLCA TPMBANUI Yac, He NiaaaBaTv BNAUBY
BoAM abo BMCOKOI BOJIOrOCTi.

BcTraHOB/IeHHA: MOXHa 3aKpinMTV Ha MmeTasieBMX NOBEPXHAX 3a 4O0NOMOrot BbyaoBaHUX MarHiTis (ams. Fig. 4), niABicUTM Ha rayok 3a
[0MOMOroto 3a4Hboro oTsopy (ame. Fig. 2), abo NpuKpinuTh £o 6iNbLIOCTi NOBEPXOHb 32 AONOMOTOIO KNEnKoT cTpiuku (ams. Fig. 3).
BMKOPUCTaHHA: YBIMKHITb | BUMKHITb CBIT/I0 Ta BiAperyntoiTe ACKPaBicTb 33 ZONOMOrot0 NOB3YHKOBOro nepemMuKaya (aus. Fig. 1).

DK — BRUGERMANUAL

Specifikationer: Model: SL0O032A, Lysstyrke: 120 lumen, LED-type: 2.3W COB LED, Strgmforsyning: 4 x AAA-batterier (medfglger ikke) (se
Fig. 5), Materiale: HIPS + PS, Dimensioner: 7,5 x 11,5 cm, Vaegt: 70 g.

Sikkerhedsinstruktioner: Opbevares utilgeengeligt for bgrn medmindre under opsyn af en voksen, bland ikke gamle og nye batterier eller
forskellige typer, fjern batterier hvis enheden ikke bruges i leengere tid, udsaet ikke for vand eller hgj luftfugtighed.

Installation: Kan monteres pa metaloverflader med indbyggede magneter (se Fig. 4), haenges pa en krog via bagabningen (se Fig. 2), eller
fastggres til de fleste overflader med tape (se Fig. 3).

Brug: Taend og sluk lyset og juster lysstyrken med skydekontakten (se Fig. 1).

FI - KAYTTOOHJE

Tekniset tiedot: Malli: SLO032A, Valovirta: 120 lumenia, LED-tyyppi: 2.3W COB LED, Virtalahde: 4 x AAA-paristot (eivat sisally) (katso Fig. 5),
Materiaali: HIPS + PS, Mitat: 7,5 x 11,5 cm, Paino: 70 g.

Turvallisuusohjeet: Pida poissa lasten ulottuvilta ellei aikuisen valvonnassa, dla sekoita vanhoja ja uusia paristoja tai eri tyyppejd, poista
paristot jos laitetta ei kdyteta pitkdan aikaan, ala altista vedelle tai korkealle kosteudelle.

Asennus: Voidaan kiinnittaa metallipinnoille sisaédnrakennetuilla magneeteilla (katso Fig. 4), ripustaa koukkuun takaraon avulla (katso Fig.
2), tai kiinnittda useimpiin pintoihin teipilla (katso Fig. 3).

Kaytt6: Kytke valo padlle ja pois ja sadda kirkkautta liukukytkimella (katso Fig. 1).

SE — ANVANDARMANUAL

Specifikationer: Modell: SLO032A, Ljusstyrka: 120 lumen, LED-typ: 2.3W COB LED, Stromforsorjning: 4 x AAA-batterier (ingar ej) (se Fig. 5),
Material: HIPS + PS, Matt: 7,5 x 11,5 cm, Vikt: 70 g.

Sdkerhetsinstruktioner: Forvaras utom rackhall for barn om inte under uppsikt av vuxen, blanda inte gamla och nya batterier eller olika
typer, ta ur batterierna om enheten inte anvands under langre tid, utsatt inte for vatten eller hog luftfuktighet.

Installation: Kan monteras pa metallytor med inbyggda magneter (se Fig. 4), hangas pa en krok via bakre 6ppning (se Fig. 2), eller fastas pa
de flesta ytor med tejp (se Fig. 3).

Anvandning: Sla pa och av ljuset och justera ljusstyrkan med skjutreglaget (se Fig. 1).

GR - EMXEIPIAIO XPHZTH

Npodiaypadég: Movtého: SLO032A, Qwtelvr pory: 120 lumen, Tumog LED: 2.3W COB LED, Tpododoaoia: 4 x unatapieg AAA (Sev
niepthapBavovta) (BA. Fig. 5), YAwo: HIPS + PS, Alaotdoelg: 7,5 x 11,5 cm, Bapog: 70 g.

08nyieg acdaleiag: Kpatrote pakpld amod maldid ektog av Bpiokovtal uTo Ty miBAedn EVAALKA, LNV OVOULYVUETE TIAALEG KO VEEG
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unatapieg i StapopeTkoU TUTOUG, AdALPECTE TIG UMATAPLEG OV SEV XPNOLUOTIOLELTAL YL LEYAAO XPOVIKO SLACTNHA, LNV EKOETETE O VEPD
n vnAn vypaocia.

Eykatdotaon: Mnopel va tornoBetnBel g HeTAMIKEG ETMULPAVELEG UE EVOWHUATWHUEVOUC HLayVATEC (BA. Fig. 4), va KpepaoTel o€ YAvTlo HEow
™G iow umtodoxng (BA. Fig. 2), | va otepewBel otig meplocotepeg emidaveleg e KOANTKA Tawvia (BA. Fig. 3).

Xprion: EveEpyomoLoTe KOL AIEVEPYOTOLHOTE TO dwG Kat pubuiote tn dwtevdTnTA Pe Tov oupopevo Stakomen (BA. Fig. 1).

LT — NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Specifikacijos: Modelis: SLO032A, Sviesos srautas: 120 liumeny, LED tipas: 2.3W COB LED, Maitinimas: 4 x AAA baterijos (nepridedamos)
(zr. Fig. 5), Medziaga: HIPS + PS, Matmenys: 7,5 x 11,5 cm, Svoris: 70 g.

Saugos instrukcijos: Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje, nebent prizilrint suaugusiajam, nemaisyti seny ir naujy baterijy ar skirtingy
tipy, iSimti baterijas, jei ilgai nenaudojama, nelaikyti vandenyje ar dideléje drégméje.

Montavimas: Galima tvirtinti prie metaliniy pavirSiy su jmontuotais magnetais (Zr. Fig. 4), pakabinti ant kablio naudojant galine angg (zr.
Fig. 2), arba pritvirtinti prie daugumos pavirsiy su lipnia juosta (zr. Fig. 3).

Naudojimas: Jjunkite ir iSjunkite Sviesg bei reguliuokite ryskuma slankiuoju jungikliu (Zr. Fig. 1).

LV — LIETOSANAS ROKASGRAMATA

Specifikacijas: Modelis: SLO032A, Gaismas plisma: 120 |Gmeni, LED tips: 2.3W COB LED, Barosana: 4 x AAA baterijas (nav iek|autas) (skat.
Fig. 5), Materials: HIPS + PS, Izméri: 7,5 x 11,5 cm, Svars: 70 g.

Drosibas noradijumi: Glabat bérniem nepieejama viet3, ja vien nav pieauguso uzraudziba, nejaukt vecas un jaunas baterijas vai dazadus
tipus, iznemt baterijas, ja ilgstosi netiek lietots, nepak|aut Gdenim vai augstam mitrumam.

UzstadiSana: Var piestiprinat pie metala virsmam ar ieblvétiem magnétiem (skat. Fig. 4), pakart uz aka, izmantojot aizmugures atveri (skat.
Fig. 2), vai piestiprinat pie lielakas dajas virsmu ar [imlenti (skat. Fig. 3).

Lietosana: leslédziet un izslédziet gaismu un regulgjiet spilgtumu ar slidoso slédzi (skat. Fig. 1).

EE — KASUTAJAKASITLUS

Tehnilised andmed: Mudel: SL0O032A, Valgusvoog: 120 luumenit, LED tiitip: 2.3W COB LED, Toide: 4 x AAA patareid (ei kuulu komplekti) (vt
Fig. 5), Materjal: HIPS + PS, MG6tmed: 7,5 x 11,5 cm, Kaal: 70 g.

Ohutusjuhised: Hoida lastele kdttesaamatus kohas, valja arvatud tdiskasvanu jarelevalve all, mitte segada vanu ja uusi patareisid voi
erinevaid tililipe, eemaldada patareid kui seadet ei kasutata pikka aega, mitte kokku puutuda vee vGi kdrge niiskusega.

Paigaldus: Saab kinnitada metallpindadele sisseehitatud magnetitega (vt Fig. 4), riputada konksule tagumise ava abil (vt Fig. 2), voi
kinnitada enamikele pindadele kleeplindiga (vt Fig. 3).

Kasutamine: Liilitage valgus sisse ja vdlja ning reguleerige heledust liuglulitiga (vt Fig. 1).

TR — KULLANIM KILAVUZU

Ozellikler: Model: SL0032A, Isik ¢ikisi: 120 limen, LED tipi: 2.3W COB LED, Gii¢ kaynagi: 4 x AAA pil (dahil degildir) (bkz. Fig. 5), Malzeme:
HIPS + PS, Boyutlar: 7,5 x 11,5 cm, Agirlik: 70 g.

Guvenlik talimatlari: Yetiskin gézetimi olmadik¢a gocuklarin erisemeyecegi yerde tutun, eski ve yeni pilleri veya farkli pil tirlerini
karistirmayin, uzun siire kullanilmayacaksa pilleri ¢ikarin, suya veya yliksek neme maruz birakmayin.

Kurulum: Dahili miknatislar kullanilarak metal ylizeylere monte edilebilir (bkz. Fig. 4), arka yuva ile kancaya asilabilir (bkz. Fig. 2), veya
yapiskan bant ile ¢ogu yuizeye sabitlenebilir (bkz. Fig. 3).

Kullanim: Isig1 agip kapatin ve kaydirmali anahtar ile parlakligi ayarlayin (bkz. Fig. 1).

EN - Recycling: Electronic and electrical products must not be disposed of in household (mixed) waste but should be disposed of as e-waste. Dispose
of waste at the end of the product’s life in accordance with applicable legal regulations. Please protect the environment. CZ — Recyklace: Elektronické a
elektrické produkty nesméji byt vhazovany do domovnich (smésnych) odpadu, ale vyhazuji se do elektroodpadu. Likvidujte odpad na konci doby
zivotnosti vyrobku pfiméfené podle platnych zakonnych ustanoveni. Prosim Setfete Zivotni prostfedi. SK - Recyklacia: Elektronické a elektrické produkty
— nesmu byt vyhadzované do domového (zmesového) odpadu, ale musia byt odovzdané na zber elektroodpadu. Odpad likvidujte na konci Zivotnosti
vyrobku v sulade s platnymi zakonmi. Prosim, chrarite Zivotné prostredie. PL — Recykling: Produkty elektroniczne i elektryczne nie mogg by¢ wyrzucane do odpadéw
komunalnych (zmieszanych), lecz nalezy je oddawa¢ do elektroodpadéw. Utylizuj odpady po zakonczeniu okresu uzytkowania produktu zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami. Prosimy o dbanie o $rodowisko. DE - Recycling: Elektronische und elektrische Produkte dirfen nicht im Hausmull (Restmill) entsorgt werden, sondern
missen dem Elektroschrott zugefiihrt werden. Entsorgen Sie Abfalle am Ende der Produktlebensdauer gemaf den geltenden gesetzlichen Bestimmungen. Bitte
schonen Sie die Umwelt. FR - Recyclage : Les produits électroniques et électriques ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers (ordures ménageéres), mais
doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets électroniques. Eliminez les déchets en fin de vie du produit conformément a la législation en vigueur.
Merci de protéger I'environnement. IT - Riciclaggio: | prodotti elettronici ed elettrici non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici (indifferenziati), ma devono essere
conferiti nei rifiuti elettronici. Smaltire i rifiuti a fine vita del prodotto secondo le normative vigenti. Si prega di proteggere 'ambiente. NL - Recycling: Elektronische en
elektrische producten mogen niet bij het huishoudelijk (rest)afval worden weggegooid, maar dienen bij het elektronisch afval te worden ingeleverd. Voer afval aan
het einde van de levensduur van het product af volgens de geldende wetgeving. Bescherm alstublieft het milieu. ES - Reciclaje: Los productos electronicos y
eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica (mezclada), sino que deben llevarse a los puntos de recogida de residuos electrénicos. Elimine los
residuos al final de la vida util del producto de acuerdo con la normativa vigente. Por favor, cuide el medio ambiente. PT - Reciclagem: Os produtos eletrénicos e
elétricos ndo devem ser descartados no lixo doméstico (misto), mas sim nos residuos eletronicos. Elimine os residuos no final da vida util do produto de acordo com
a legislagao aplicavel. Por favor, proteja o meio ambiente. HU - Ujrahasznositas: Az elektronikus és elektromos termékeket nem szabad a haztartasi (vegyes)
hulladékba dobni, hanem az elektronikai hulladékgyjtébe kell helyezni. A hulladékot a termék élettartamanak végén a hatalyos jogszabalyoknak megfelel6en kell
artalmatlanitani. Kérjlk, 6vja a kérnyezetet. HR - Reciklaza: Elektronicki i elektriéni proizvodi ne smiju se odlagati u ku¢ni (mijeSani) otpad, ve¢ se moraju predavati
kao elektroni¢ki otpad. Otpade zbrinite na kraju Zivotnog vijeka proizvoda u skladu s vazeéim zakonskim propisima. Molimo ¢uvajte okoli$. Sl - Reciklaza:
Elektronskih in elektri¢nih izdelkov ni dovoljeno odlagati med gospodinjske (mesane) odpadke, ampak jih je treba oddati kot e-odpadke. Odpadke odstranite ob
koncu Zivljenjske dobe izdelka v skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi. Prosimo, varujte okolje. RS - Reciklaza: Elektronski i elektri¢ni proizvodi ne smeju se
odlagati u ku¢ni (mesSoviti) otpad, ve¢ se moraju odlagati kao elektronski otpad. Otpad odlazite na kraju Zivotnog veka proizvoda u skladu sa vaze¢im zakonskim
propisima. Molimo Euvajte Zivotnu sredinu. RO - Reciclare: Produsele electronice si electrice nu trebuie aruncate la gunoiul menajer (amestecat), ci trebuie predate
la punctele de colectare pentru deseuri electronice. Eliminati deseurile la sfarsitul duratei de viata a produsului conform reglementarilor legale aplicabile. Va rugam
sa protejati mediul. BG - Peunknvpane: ENeKTpoHHWUTE 1 enekTpuyeckuTe NpoayKTu He TpsbBa Aa ce usxBbpnsT B 6UTOBMTE (CMeceHuTe) oTnaabLm, a Aa ce
npeaaBat KaTo eNeKTPOHeH oTnaabk. M3xBbpnsiiTe oTnagbLUWTe B Kpasi Ha eKCNnoaTaLMoHHUS CPOK Ha NPOoAyKTa CbIMacHo AelcTBallmTe 3aKoHOBM pa3nopeadu.
Monsi, ona3BaviTe okonHata cpefa. UA - MNMepepobka: ENekTpoHHi Ta enekTpuyHi BUpobn He MOoXxHa BukuaaTu B NobyToBi (3MilwaHi) Bigxoaw, ix noTpibHo 3aaBaTyu Sk
eneKTPOHHI Bigxoau. YTunisyiiTe Bigxoau nicnsi 3akiHYeHHs TepMiHy cny6u Bupoby 3rigHO 3 YMHHMM 3akoHopaBcTBOM. byab nacka, 6epexiTb goskinns. DK -
Genbrug: Elektroniske og elektriske produkter ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald (blandet affald), men skal afleveres som elektronikaffald.
Bortskaffes ved produktets levetids opher i overensstemmelse med geeldende lovgivning. Venligst vaern om miljget. FI - Kierratys: Elektronisia ja sahkdisia tuotteita
ei saa havittaa talousjatteen (sekajatteen) mukana, vaan ne on toimitettava séahko- ja elektroniikkaromun kerdykseen. Havita jatteet tuotteen kayttéian lopussa
voimassa olevan lainsdddannén mukaisesti. Ole hyvé ja suojele ymparistoa. SE - Atervinning: Elektroniska och elektriska produkter far inte sléangas i
hushallssoporna (blandavfall) utan ska ldmnas som elavfall. Kassera avfallet vid produktens livslangds slut enligt géllande lagstiftning. Var vanlig och skydda miljon.
GR - AvakUkAwon: Ta NAEKTPOVIKG Kal NAEKTPIKG TTPOIOVTa eV TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI OTA OIKIAKG (MIKTG) atroppippata, aAAd va TapadidovTal wg NAEKTPOVIKA
amméBAnTa. AtroppiwTe Ta aTréBANTA 0TO TEAOG TNG dIdpKEIag (WG TOU TTPOIOVTOG GUUPWVA PE TNV IoXUouca vopoBeaia. MapakahoUue TTpoaTaTeEUOTE TO TTEPIBAAAOV.
LT - Perdirbimas: Elektroniniai ir elektriniai gaminiai negali bati iSmetami j buitines (misrias) atliekas, juos reikia pristatyti kaip elektronines atliekas. Atliekas $alinti
pasibaigus gaminio tarnavimo laikui laikantis galiojanciy teisés akty. PraSome saugoti aplinka. LV - Parstrade: Elektroniskie un elektriskie izstradajumi nedrikst tikt
izmesti sadzives (jaukto) atkritumos, bet janodod ka elektronikas atkritumi. Atkritumi jautilizé péc produkta kalpo$anas laika beigdm saskana ar spéka esoSajiem
tiestbu aktiem. Ladzu, saudzgjiet vidi. EE - Ringlussevétt: Elektroonilisi ja elektriseadmeid ei tohi visata olmejaatmete (segaolmejaatmete) hulka, vaid need tuleb viia
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elektroonikajaatmete kogumispunkti. Havitage jadtmed toote eluea I6ppedes vastavalt kehtivatele digusaktidele. Palun hoidke keskkonda. TR - Geri Doniisim:
Elektronik ve elektrikli Giriinler evsel (karisik) atiklarla atiimamali, elektronik atik olarak imha edilmelidir. Uriiniin kullanim émriiniin sonunda atiklari yiiriirliikteki yasal
dlizenlemelere uygun sekilde imha edin. Litfen gevreyi koruyun.

c € EN - This product complies with all EU directives applicable to it. EU Declaration of Conformity: www.winner-mobile.com CZ - Tento vyrobek splfiuje

veskeré pozadavky smérnic EU, které se na n&j vztahuji. EU prohlageni o shod&: www.winner-mobile.com SK - Tento vyrobok spifia véetky poZiadavky

smernic EU, ktoré sa nafi vztahuju. EU vyhlasenie o zhode: www.winner-mobile.com PL - Ten produkt spetnia wszystkie wymagania dyrektyw UE, ktére
majg do niego zastosowanie. Deklaracja zgodnosci UE: www.winner-mobile.com DE - Dieses Produkt erfiillt alle Anforderungen der fir es geltenden EU-Richtlinien.
EU-Konformitatserklarung: www.winner-mobile.com FR - Ce produit est conforme a toutes les directives de I'UE qui lui sont applicables. Déclaration de conformité
UE : www.winner-mobile.com IT - Questo prodotto & conforme a tutte le direttive UE applicabili. Dichiarazione di conformita UE: www.winner-mobile.com NL - Dit
product voldoet aan alle toepasselijke EU-richtlijnen. EU-conformiteitsverklaring: www.winner-mobile.com ES - Este producto cumple con todas las directivas de la
UE que le son aplicables. Declaracion de conformidad de la UE: www.winner-mobile.com PT - Este produto cumpre todas as diretivas da UE que |Ihe s&o aplicaveis.
Declaragdo de conformidade da UE: www.winner-mobile.com HU - Ez a termék megfelel az alkalmazandé EU-iranyelvek minden kovetelményének. EU
megfeleléségi nyilatkozat: www.winner-mobile.com HR - Ovaj proizvod ispunjava sve zahtjeve EU direktiva koje se na njega odnose. EU izjava o sukladnosti:
www.winner-mobile.com Sl - Ta izdelek izpolnjuje vse zahteve direktiv EU, ki se nanj nanas$ajo. Izjava EU o skladnosti: www.winner-mobile.com RS - Ovaj proizvod
ispunjava sve zahteve EU direktiva koje se na njega odnose. EU izjava o usaglaSenosti: www.winner-mobile.com RO - Acest produs indeplineste toate cerintele
directivelor UE aplicabile. Declaratie UE de conformitate: www.winner-mobile.com BG - To3n npogyKT oTroBapsi Ha BCUHKW U3UCKBAHWUS Ha NPUNOXUMUTE ANPEKTUBM
Ha EC. EC peknapauus 3a cboTBeTCTBME: www.winner-mobile.com UA - Lieii Bupi6 Bignosigae Bcim BUMoram anpektne €C, siki 0 HbOro 3aCTOCOBYHOTHCS.
[Heknapauis BignosigHocTi €C: www.winner-mobile.com DK - Dette produkt opfylder alle geeldende EU-direktiver. EU-overensstemmelseserklaering: www.winner-
mobile.com FI - Tama tuote tayttaa kaikki sitd koskevat EU-direktiivien vaatimukset. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus: www.winner-mobile.com SE - Denna
produkt uppfyller alla tillampliga EU-direktiv. EU-férsakran om dverensstémmelse: www.winner-mobile.com GR - AuTé TO TTp0iGV GUUHOPQPUVETAI PE OAEG TIG
1oxUouaeg 0dnyieg TG EE. AfAwon cuuuépewong EE: www.winner-mobile.com LT - Sis gaminys atitinka visus jam taikomus ES direktyvy reikalavimus. ES
atitikties deklaracija: www.winner-mobile.com LV - Sis produkts atbilst visam piemérojamam ES direktivam. ES atbilstibas deklaracija: www.winner-mobile.com EE -
See toode vastab koigile kohaldatavatele ELi direktiividele. ELi vastavusdeklaratsioon: www.winner-mobile.com TR - Bu Uriin, kendisi icin gegerli tim AB
direktiflerine uygundur. AB Uygunluk Beyani: www.winner-mobile.com

Email support: servis@winner-mobile.com

@ EN - If you have any questions, please contact our technical support. CZ - V pfipadé jakychkoliv dotazl se obratte na nasi technickou podporu. SK - V

pripade akychkolvek otazok kontaktujte nasu technicku podporu. PL - W przypadku jakichkolwiek pytan prosimy o kontakt z naszym wsparciem

technicznym. DE - Bei Fragen wenden Sie sich bitte an unseren technischen Support. FR - En cas de questions, veuillez contacter notre support
technique. IT - In caso di domande, contattare il nostro supporto tecnico. NL - Neem bij vragen contact op met onze technische ondersteuning. ES - En caso de
cualquier duda, pongase en contacto con nuestro soporte técnico. PT - Em caso de duvidas, entre em contato com o nosso suporte técnico. HU - Kérdés esetén
lépjen kapcsolatba miiszaki tAmogatasunkkal. HR - Za sva pitanja obratite se nasoj tehni¢koj podrsci. Sl - V primeru kakrsnihkoli vprasanj se obrnite na naso
tehni¢no podporo. RS - U slucaju bilo kakvih pitanja obratite se nasoj tehnickoj podrsci. RO - Pentru orice intrebari, va rugam sa contactati suportul nostru tehnic.
BG - lNpu BbNpocu ce o6bpHeETe KbM HallaTa TexHuyecka noaapbxka. UA - Y pasi Oyab-akux 3anutaHb 3BepTaiTecs Ao Hawoi TexHiYHoi niaTpumkn. DK - Hvis du
har spegrgsmal, bedes du kontakte vores tekniske support. FI - Mikali sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta tekniseen tukeemme. SE - Vid fragor, vanligen kontakta var
tekniska support. GR - INa o1ToIadATTOTE aTropia, TTAPAKAAOUME ETTIKOIVWVACTE PE TNV TEXVIKA pag uttoaTApign. LT - Kilus klausimams, kreipkités j masy techning
pagalbg. LV - Jautajumu gadijuma, lGdzu, sazinieties ar masu tehnisko atbalstu. EE - Kisimuste korral vétke ihendust meie tehnilise toega. TR - Herhangi bir
sorunuz varsa teknik destek ekibimizle iletisime gegin.
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